
Motore / Engine 3VwzGwzvVz�GĚ �93Ě ����ÙĚ 9�Ě GĚ ��ĹÙĚ �Ě �Gg�kgVĚ sVvĚ Q^g^iTvkÙĚ �VwhkTvkh^QĚ 9Gv^GPgVĚ 3^h^i\ÙĚ Ě �{GgĚ 0sGvfÙĚ
vG[�vVTTGhVizkĚGĚg^u{^TkĚäĚ3VwzGwzvVz�GĚ�93Ě����ÙĚ9�ĚþĚ��ĹÙĚ�Ě�Gg�VwĚsVvĚQ�g^iTVvÙĚ�VwhkTvkh^QĚ9Gv^GPgVĚ
3^h^i\ÙĚ�{GgĚ0sGvfÙĚg^u{^TĚQkkgVT

Cilindrata / Displacement �Þ���ĚQQĚäĚ�Ù���ĚQQĚò��Þ�ĚQ{Ě^ió

Potenza / Power ���Ě�9Ěò���Ěf:óĚĲĚ�Þ���Ě\^v^äh^iĚäĚ���Ě]sĚò���Ěf:óĚĲĚ�Ù���ĚvshÔĚþĚ���Ě]sĚò���Ěf:óĚĲĚ�Ù���ĚvshÔÔĚþĚ���Ě]sĚ
ò���Ěf:óĚĲĚ�Ù���ĚvshÔÔÔ

Coppia / Torque ��Ù�Ěf\hĚò���Ě"hóĚĲĚ�Þ���Ě\^v^äh^iĚäĚ��Þ�Ěf\hĚò���Ě"hÙĚ��ĚgPĚ[�óĚĲĚ�Ù���Ěvsh

Telaio / Frame 3vGg^QQ^kĚ^iĚz{P^ĚT^ĚGQQ^G^kĚäĚ3{P{gGvĚwzVVgĚzvVgg^wĚ[vGhV

Sospensione anteriore / 
Front suspension

�kvQVggGĚGĚwzVg^Ěvk�VwQ^Gz^ĚvV\kgGP^gVĚ)��ĚhhĚäĚ�Te{wzGPgVĚ)��ĚhhĚ{wTĚ[kvf

Pneumatico anteriore / Front tyre ,^vVgg^Ě�^GPgkĚ/kwwkĚ���Ě���ä��ĚE/��

Sospensione posteriore / 
Rear suspension

!kikGhhkv�^��GzkvVĚ vV\kgGP^gVĚ ^iĚ svVQGv^QkĚ VTĚ VwzViw^kiVÙĚ [kvQVggkiVĚhkikPvGQQ^kĚ [{wkĚ ^iĚ Ggg{h^i^kĚ äĚ
,vVgkGTĚGiTĚvVPk{iTĚGTe{wzGPgVĚhkikw]kQfÙĚw^i\gVþw^TVTĚGg{h^i^{hĚQGwzĚw�^i\Gvh

Pneumatico posteriore / Rear tyre ,^vVgg^Ě�^GPgkĚ/kwwkĚ���Ě���ä��ĚE/��

Freno anteriore / Front brake �ĚT^wQ]^ĚwVh^[gkz�Giz^Ě)���ĚhhÙĚs^i�VĚ
vVhPkĚhkikPgkQQkĚ!�Þ��ĚGTĚGz�GQQkĚvGT^GgVĚGĚ�Ěs^wzkiQ^i^ÙĚskhsGĚ
vGT^GgVĚ ,/��ä��ÙĚ �
0Ě �kviVv^i\Ě äĚ �Ě �Ě )���ĚhhĚ wVh^[gkGz^i\Ě T^wQwÙĚ vGT^GgĚhk{izVTĚ 
vVhPkĚhkikPgkQĚ
�þs^wzkiĚ!�Þ��ĚQGgg^sVvwÙĚ,/��ä��ĚvGT^GgĚhGwzVvĚQ�g^iTVvÙĚ�kviVv^i\Ě�
0

Freno posteriore / Rear brake �^wQkĚ)���ĚhhÙĚs^i�GĚ[gkz�GizVĚ
vVhPkĚGĚ�Ěs^wzkiQ^i^ÙĚ�
0Ě�kviVv^i\ĚäĚ)���ĚhhĚT^wQÙĚ
vVhPkĚ�þs^wzkiĚ
[gkGz^i\ĚQGgg^sVvÙĚ�kviVv^i\Ě�
0

Peso a secco / Dry weight ���Ěf\ĚäĚ���Ěf\Ěò���ĚgPó

Peso in ordine di marcia / 
Weight in running order

���Ěf\ĚäĚ���Ěf\Ěò���ĚgPó

Altezza sella / Seat height ���ĚhhĚäĚ���ĚhhĚò��Þ�Ě^ió

Capacità serbatoio carburante / 
Fuel tank capacity

��ĚgĚäĚ��ĚgĚò�Þ�Ě40Ě\GgóĚþĚ��ĚgĚò�Þ�Ě40Ě\GgóÔÔ

Equipaggiamento di sicurezza / 
Safety equipment

/^T^i\Ě!kTVÙĚ,k�VvĚ!kTVÙĚ�
0Ě�kviVv^i\ÙĚ�{QGz^Ě3vGQz^kiĚ�kizvkgÙĚ�{QGz^Ě:]VVg^VĚ�kizvkgÙĚ�hs^GizkĚg{Q^Ě
[{ggþ ��ĚäĚ/^T^i\Ě!kTVwÙĚ,k�VvĚ!kTVwÙĚ�kviVv^i\Ě�
0ÙĚ�{QGz^Ě3vGQz^kiĚ�kizvkgÙĚ�{QGz^Ě:]VVg^VĚ�kizvkgÙĚ
�{ggþ ��Ěg^\]z^i\Ěw�wzVh

Equipaggiamento di serie /
Standard equipment

�{QGz^Ě,k�VvĚ G{iQ]ÙĚ�v{^wVĚQkizvkgÙĚ�GiTwþ[vVVÙĚ,{gwGiz^ĚGgĚhGi{Pv^kĚvVzvkþ^gg{h^iGz^ÙĚ�^wsgG�Ě3�3ĚGĚQkgkv^Ě
TGĚ �Ù�áĚ äĚ�{QGz^Ě ,k�VvĚ  G{iQ]ÙĚ�v{^wVĚ QkizvkgÙĚ�GiTwþ[vVVÙĚ
GQfg^zĚ ]GiTgVPGvĚ w�^zQ]VwÙĚ �Þ�ċĚ 3�3Ě Qkgk{vĚ
T^wsgG�

Predisposizione / Ready for �{QGz^Ě.{^QfĚ0]^[�ÙĚ�{QGz^Ě!{gz^hVT^GĚ0�wzVhĚäĚ�{QGz^Ě.{^QfĚ0]^[�ÙĚ�{QGz^Ě!{gz^hVT^GĚ0�wzVh

Emissioni e consumi /
Emissions and consumption*

0zGiTGvTĚ�{vkĚ�Ě þĚ�h^ww^ki^Ě�$©Ě ���Ě\äfhĚþĚ�kiw{h^Ě�Ù�Ě gä���ĚfhĚäĚ�{vkĚ�Ě0zGiTGvTĚþĚ�$©Ě�h^ww^kiwĚ
���Ě\äfhĚþĚ�kiw{hsz^kiĚ�Þ�Ěgä���Ěfh
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